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OB30P CYHECTBYIOIIUX OITPOCHUKOB JIUIs1 OIPEAEJIEHUA YPOBHSA
BJIAJEHHUA BUJIMHI'BOM BTOPBIM (HEPO/JHBIM) A3bIKOM

Mapus O. CepreeBa
HaumonanpHbII HCCIIeI0BATENILCKUI YHUBEPCUTET « BhICIas mkojga SKOHOMUKH
Cankr-IlerepOypr, Poccuiickas denepanus

Cmambs nocsesiujeHa amaiuzy cCywecmsylouwux ONPOCHUKO8 OJil OYEHKU YPOBHS 6l1A0CHUs.
8MOpbiM  (HePOOHLIM) S3bIKOM y OunuUHe808. B pabome npedcmaesnen cpasHumenvHulll AHAIU3
CMPYKMYypbl, Kpumepues OyeHKu U DYHKYUOHATbHBIX 803MONCHOCMEU MAKUX pPACHpOCMPAHEHHbIX
UHCMPYMEHMO8 OJisl OYeHKU YpoeHs eradeHus asvikom kak LEAP-Q, LHQ, LSBQ u LexTALE c yenvio
BbISIBNICHUSL UX CUNLHBIX U CAabbix cmopoH. Ocoboe GHUMaHUE YOeleHO B0npocam adanmayuu
UHCMPYMEHMO8 O/ UCNOb308AHUSL 8 PA3IUYHBIX COYUOKYIbMYPHBIX KOHMEKCMAX, d MaKice ux
NPUMEHUMOCTU OJIsL NPOBEOCHUsL TUHCBUCTIUYECKUX IKCHEPUMEHNO8 C YYacmuem OUIUHEB08 PA3ZHO20
go3pacma u YpoeHa 61adeHus A3blkoM. Memoodonoeus ucciedoeanuss  KaOYAem — Mmaxce
oubIUOMEMPUYECKULL AHATUZ YUMUPYEMOCTU ONPOCO8 3d NOCIEOHUE 200bl, YUMO NO3BOJSEN OYEHUNb
UX NONYIAPHOCMb U OUHAMUKY UCNONB308AHUSL 8 HAYYHLIX uUcciedosanusx. Ha ocnose nonyuennvix
OQHHBIX BblOC/IEHbI OCHOBHbIE MEHOCHYUU U HANPABLeHUs 8 NPUMEHEHUU ONPOCHUKOS, d MAKICe UX
AKMyanbHOCMb 68 COBPEMEHHOM HAYYHOM coobujecmee. Pezynomamul ucciedosanus mocym Ovimo
NONEe3HbL KaK OJisl TUHSBUCMOS, 3AHUMAIOUWUXCS U3YYEHUEeM OUNUHESBUIMA, MAK U O/l NPAKMUKOS,
KOMOpPbIM HeoOX00UMo 6blopameb Haubolee NOOXOO0AWUN UHCMPYMeHm OJisl OYeHKU S3bIKOBOU
KOMNemeHyuu ¢ y4emom UHOUBUOYAIbHbIX 0COOEHHOCMEN OUTUHSB08 U YCIOBULL UX COYUOKYIbIMYPHOU
cpeoul.
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REVIEW OF EXISTING QUESTIONNAIRES FOR ASSESSING BILINGUALS'
PROFICIENCY IN A SECOND (NON-NATIVE) LANGUAGE

Mariia O. Sergeeva
National Research University Higher School of Economics
Saint Petersburg, Russian Federation

The article is dedicated to the analysis of existing questionnaires for assessing bilinguals’
proficiency in a second (non-native) language. It presents a comparative analysis of the structure,
evaluation criteria, and functional capabilities of widely used language assessment tools such as LEAP-
Q, LHQ, LSBQ, and LexTALE, with the aim of identifying their strengths and weaknesses. Particular
attention is given to the adaptation of these tools for use in various sociocultural contexts, as well as
their applicability in linguistic experiments involving bilinguals of different ages and proficiency levels.
The research methodology also includes a bibliometric analysis of questionnaire citations over recent
years, providing insights into their popularity and trends in academic research. Based on the collected
data, key trends and directions in the application of these questionnaires are highlighted, along with
their relevance in the modern scientific community. The findings of this study can be useful both for
linguists researching bilingualism and for practitioners who need to select the most appropriate tool
for assessing language competence, taking into account the individual characteristics of bilinguals and
the conditions of their sociocultural environment.
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1. Beenenue

B crarbe paccmaTpuBaroTCs CyIIECTBYIONIME OMPOCHHUKH, Pa3paOOTaHHBIC TSl OIICHKU YPOBHS
BJIaJICHHSI BTOPHIM (HEPOIHBIM) SI3bIKOM y OMIIMHTBOB. [les1b paboThl — aHAINM3 U CHCTEMATHU3aIIUs 3THX
WHCTPYMEHTOB, BKJIFOYAs MX CHJIbHBIC W CJIa0ble CTOPOHBI, C yY€TOM MPUMEHHUMOCTH B Pa3IUYHBIX
HCCIIEIOBATEIbCKUX U MMPAKTUYECKUX KOHTEKCTaX.

B pamkax uccienoBaHusl OWJIMHTBU3M PAcCMATPUBACTCS C MO3UIMA HECKOJBKUX IMOJXOJOB:
MICUXOJIMHIBUCTUYECKOT0, AKIEHTHUPYIOIIETO0 BHUMAaHUE HAa KOTHUTHUBHBIX IPOIECCaX YCBOCHUS U
UCIIOJIb30BaHUs S3bIKOB, KOTHUTHBHOTO, U3yYaIOIEr0 MEXaHU3MBI SI3bIKOBOTO (DYHKIIMOHUPOBAHHUS B
JBYSI3bIYHOM cpele, W COLMOKYJIbTYPHOTO, IMOAYEPKUBAIOLIETO BIMSHUE COLUATBHONW Cpeibl |
KYJIBTYPHBIX (DAKTOPOB HA S3BIKOBYIO KOMIICTCHIIHIO.

HoBusna nccnenoBaHusi 3aKiIiO4aeTCsi B IMPOBEICHUM JICTAILHOIO CPAaBHUTEIIBHOIO aHallM3a
HanboJiee MIMPOKO HCIOIb3YEMBIX CETOJHS B UCCIIEIOBATENBCKOM TMPAKTHKE OMPOCHUKOB IS
OmnuHrBOB. B mccnenoBannu moapoOHO omucaHbl ocHOBHBIE onpocHukd: LEAP-Q, LHQ, LSBQ u
LexTALE, — ux CTpyKTypbl U KPUTEPHH OLEHKH, YTO MO3BOJISET COMOCTABUTh UX MPUMEHHUMOCTh U
MOTEHIIMAIbHBIE OrpaHnyeHus. Kpome Toro, HamMu MpOBEIEH aHAIN3 HUTUPYEMOCTH KaXKIO0TO
OTNPOCHUKA /Ui BBISBICHHUS TEHACHIMN K HMX MPUMEHEHHUIO B 00JIACTH HCCIEAOBAHUS SI3BIKOBBIX
KOMITETCHIIMM OUJTUHTBOB.

[IpensioxkeHHBIM MOAXOA K CUCTEMATU3allMd U CPABHEHHUIO OIMPOCHUKOB BHOCUT 3HAUYMMBbIN
BKJIQJl B pa3BUTHE METOAOJOTUM HCCIEIOBAaHUN OwiMHrBM3Ma. JlaHHBIM 0030p TOMOXKET
HCCJIEIOBATENsIM M TIPAKTUKaM BbIOpaTh Hanbosee MOIXOMAIINA MHCTPYMEHT JUIsl TOUHOW OIICHKHU
YpOBHSI BJAJICHUS BTOPBHIM SI3BIKOM y OWJIMHTBOB, YYHTHIBas KaK HMHIUBUIYyaJbHbIE OCOOCHHOCTH

PECIIOHACHTOB, TaK U CHeL[I/I(bI/IquKI/IC YCJI0BUA COMUOKYJIBTYPHOI'O OKPYIKCHUA.

2. CyuiecTByIomue NoaxXo/bl K onpeaejeHuI0 OMITHHIBU3MA

bunuHrBM3M, B IIMPOKOM CMBICIE, MOHMMAETCS KaK CIOCOOHOCTh HMHIUBUAA MBICIHTH W
BOCIPOM3BOANTH pedb Ha ABYX si3bikax [Pozenuseiir, 1972: 9]. BUMuMHIB — uenoBek, BIAACIONINI ABYMS
u Oonee s3pikamu. CyIIEeCTBYeT HECKOJIbKO IOJXOJ0B K OMNpeneieHri0 OWianHrBu3Ma. Tak,
E.M. Bepemarun onpeAensier ABYS3bIUME KaK «IICUXHUYECKHMH MEXaHU3M, COCTOSIIUN W3 3HAHHM,
YMEHHH, HABBIKOB, KOTOPBIE MO3BOJISIIOT YEIOBEKY BOCHPOM3BOAMTH U MOPOXKIATh B3aUMOCBSI3aHHBIE
peueBbIe BBICKa3bIBAHUS B paMKaXx ABYX A3BIKOBBIX cucTtem» [Bepemarun, 1969: 134].

[lo kputepuro ycioBuil HpPHOOpPETEHHS HOBOTO S3bIKa BBIACNSIOT J1Ba BUAA OWIMHIBH3MA!
€CTECTBEHHBI W WMCKYCCTBCHHBIM. ECTECTBEHHBIM OWJIMHIBU3M BO3HHUKAET B TIpoIecce IMPEeObIBAHUS

WHIIMBUIA B COOTBETCTBYIOIICH S3BIKOBOM Cpele, MOIpa3yMeBalolIeli HaWBHOE MPHOOPETEHHE S3BIKA
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Onarojapsi y4acTUIO B CLHIOHTaHHOM SI3BIKOBOM MpPaKTHKE M MOTPEOICHUH COOTBETCTBYIOIIETO S3bIKOBOTO
Marepuaa; B JaHHOM CITy4ae OCO3HAHHOTO U3Y4YEHUS CIIEHU(PHKH S3bIKOBOM CUCTEMbI COOTBETCTBYIOIIETO
SI3bIKA HE MPOUCXOAUT. Yallle Bcero naHHbId BUJ OMJIMHTBU3MA XapaKTEpeH Ui JETel, C CaMOro JIeTCTBa
HAXOJSIIUXCS TIOJ BIMSHUEM JBYX H 0oJiee JHMHIBOKYJIbTYp. VICKYCCTBEHHBIH jK€ OWJIMHTBU3M
NoJjpa3yMeBaeT HAMEPEHHOE M3yUeHHE BTOPOro S3blKa B YUeOHOM OOCTaHOBKE M HAJIMYHE Y MHIUBHIIA
MOTHBAIIMH JUTS IPUOOPETEHHS BTOPOTo s3bIKa [3aneBckas u ap., 2002: 7].

B tom ciydae, ecnu OMJIMHIB MCIIONIB3YET J1Ba U OoJiee SI3BIKOB WJIM BIIAJICET IBYMs U OoJjiee
A3bIKAMHU, Mbl MOKEM TOBOPHUTH O MHOTOSI3bIYMM WM NoauiauHreusMe. [lo muennto B.I1. bensinuna,
CYLIECTBYET JBa BHJAa MOJWIMHIBU3MA: HAIMOHAJBHBIN, 3aKIIOYAIOUIMIICS B yHOTpPeOICHUH
HECKOJIbKUX SI3BIKOB B 3aBUCHMOCTH OT MpeObIBaHHUS HMHIWBHUIA B OMNPEIEICHHOW COIUAIbHON
OOIIIHOCTH, ¥ UHIUBUIYAIbHBIN, €CJIM BHIOOP SI3bIKA MHAUBUAOM 3aBUCHUT OT YYacTHs B TOW WJIM MHOU
KOMMYHUKATHUBHOM cutyauuu [bensaun, 2016: 241]. B nCUXOAMHTBUCTUKE IPUHATO BBHIACIATH 1 —
NIEPBBI S3bIK, POAHOM S3BIK, U 512 — BTOPOii, miu mproOpeTeHHbIN s13bIK [ Tam xe]. DTo mompasymeBaeT
o1 co00il MOPSAOK YCBOCHHUSI M BIaJICHHS SI3bIKOM, HO CJIEIyeT OTMETHTb, YTO BIIOCJIEICTBUU BTOPOIi
A3BIK MOKET BBITECHSATH IE€PBBIH, B CIIy4ae €ClIU MHAMBHUJ HAXOJUTCA B COOTBETCTBYIOIIEH S3bIKOBOM
cpene.

CoBpeMeHHbBIE HCCIIeIOBAaTENH, Oepsi 3a OCHOBY JelieHHe s3bikoB Ha S1 u 2, meitatorcs
OTBETUTHh HA BOIPOC O MpobiieMe MPUOOpEeTeHUsT PEOCHKOM-OMIMHIBOM SI3BIKOBBIX HABHIKOB. Tak,
CYILECTBYET JIBE€ TUIIOTE3bI: «TUMIOTE3a €AMHOM A3bIKOBOI cucTeMbl» [ Volterra et al., 1978] u «runoresa
JIBOMHOM sI3bIKOBOM cucteMb» [Genesee, 1989]. B paMkax mepBoil rUNOTe3bl YCBOSHUE JIBYX SI3IKOB
IPOUCXOJUT NapauIeIbHO, a OTJEIECHUE SI3bIKOB JPYT OT Apyra MPOUCXOJAUT MO3XKe; TAKUM 00pazom,
Ha JTale YCBOEHUS s3blKa Yy JBYS3bIUHBIX JETE TIpaMMaTUYECKHE M JIEKCUYECKHUE CHUCTEMBI
cMmemuBarTcst. OHAKO CIOCOOHOCTD JETel pa3nnyaTh JIBa S3bIKa HA TICUXOJIMHIBUCTHYECKOM YPOBHE
ONPOBEPraeT MEPBYIO THUNOTE3Y U CIYKUT J0Ka3aTeIbCTBOM TOTO, YTO C CaMOT'0 paHHEro j3Tara
YCBOEHUS SI3BIKOBBIX HABBIKOB JCTH-OMJIMHTBBI Pa3BUBAIOT JIBE OT/CIBbHBIC S3BIKOBBIC CHCTEMBI,
UCTIONB3YS 1B s3bIKa (PYHKIMOHAIBHO pa3HbIMU criocobamu [Kydrak u ap., 2019: 32].

BUTUHTBOB MOKHO KIAaCCH(HUIIMPOBATh B COOTBETCTBHH C BO3pPAaCTOM: MPHUHSATO AEITUTH
OWJIMHTBOB Ha PAaHHUX, MPHOOPETAIONIIUX S3bIK OJHOBPEMEHHO WIIM TOCJIEN0BAaTEeIbHO HAYUHAs C
MJTQJIIET0 AETCKOIO BO3pacTa, U MO3AHUX, €CJIM YCBOEHHE BTOPOTO SI3bIKAa HAUMHAETCS B TIOJIPOCTKOBOM
Bo3pacte u mo3xke [Tam xe: 33]. Ucxoas u3 mpuodpeTaeMbIX S3bIKOBBIX HABBIKOB, TAKUX KaK YTEHUE,
MUCHhMO, TIOHUMaHUE W PAa3TOBOpPHAs peub, MPEAJoKeHa Cleayromas Kiaccuukamnus OMIMHTBU3MA
[Baker, 1993; Grosjean, 2010]:

—  TacCUBHBIM, Korja peOeHOK MM B3POCIbIil CIOCOOEH TOJIBKO MOHUMATh Pa3rOBOPHYIO PEUb

Ha A2;
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—  JOMHUHMPYIOLMI OMJIMHTBU3M, €CIM OJMH U3 SI3bIKOB CTAHOBUTCS «IIPHOPUTETHBIM» IJIS
0OJBIIMHCTBA KOMMYHUKATUBHBIX CUTYyallUi, B 3TOM CJIy4yae Mbl MOXEM I'OBOPUTb O «CHJIBHOM» U
«c1abom» SI3BIKE;
— cOanaHCUpOBaHHbI OWJIMHIBM3M Kak HJealbHOE BJaJeHHE ABYMs M Oosee sI3bIKaMU B
PaBHOM CTEIEHH;
— IOJysA3blYME B Cllydyae, €clM BiaJeHHe OOOHMMH S3bIKAMH MMEET HEJOCTaTKH, BbI3BAHHBIE
OIpeIeNIEHHBIMU PEYEBBIMY HAPYIIEHUSIMH HHAUBU]IA.

[Ipn ompenenenuu OWJIMHIBU3Ma BCTa€T BOIPOC O HEOOXOJMMOCTH WHAMBHUAA IMPOXOJIUTh
COLIMAJIM3aLMIO0 B paMKax JIByX KYJbTYp AJIsl NOJHOLIEHHOTO IpuodpeTeHus u ycBoeHus 2. B atom
cilydyae BBIJCNAIOT KiIacCU(UKALUIO OWIMHIBOB, HCXOAS M3 IpHU3HAKa BIAJCHUSA 3JIEMEHTaMHU
STHUYECKHUX KYJIbTYP: MOHOKYIBTYpaibl, OUKYJIbTYpallbl U akKylnbTypaisl [Hamers et al., 2000].
[lonsiTHE «OMKYIBTYpanu3M» MOXKET CYIIECTBOBATh TOJIBKO B TE€X CIydasix, KOTAa UHIUBUJ MPOILIEI
3Tal COLMAIN3alUU B IBYX KyJIbTypax WX POJIUJICS U Hayall 3TOT IIPOLIECC B paMKaX OJHOU KYyJIbTYpHI,
HO TIOCIIe TPOJIOJDKWI conranu3anuio B apyroit [Park, 1928]. BaxHbIM yciaoBueM A IpeBpaIieHUs
OunMHrBa B OMKYJIbTypana sBISETCS HMEHHO AaCCUMWIALMA WHAMBHIA B JIBYX KyJbTypax,
HAYMHAKOIIASACA C AETCKOro Bo3pacTta. B 3TOM ciydyae CTENEHb BIAJECHUS SI3BIKOM ONPEIECIICHHOU
JUHTBOKYJBTYPBl MOXET OBITh PAa3HOM M HE UMEET MPSIMOW KOPPENSALUU CO CTENEHBIO «HOCUTEIS»
KynbTypsl [Ilonkosa, 2015].

BumHrBM3M, WM IBYS3bIYME, TAKKE KIACCU(UIUPYIOT MO CIOCOOHOCTH TE€X WM MHBIX TPYHII
HAaceJICHUsI M3bSCHATHCA Ha [JBYX S3bIKaX B 3aBHCUMOCTH OT HaXOXAEHUS B ONPENEICHHON
KoMMyHUKaTHBHOM cpene. Tak, JI.B. IllepOa Beigemnsi uncroe IBYys3bIUME, €CIIU SI3bIK UCIOJIB30BAJICS B
3aBUCUMOCTH OT OOIIIECTBEHHOMN CpeJibl: B CEMbE — OJINH, B IPyTUX Kpyrax — Bropoil. Eciu xe nepexon Ha
BTOPOH SI3BIK MPOMCXOAWUT HE3AMETHO JUIsI HOCUTENS M HE 3aBUCHT OT HAXOXJIEHWs B ONPENEIECHHON
KOMMYHHUKATHBHO#H CpeJie, TAKOe JIBYsI3bIure Ha3bIBaloT cMernanHbM [[llepOa, 1974: 174].

K dakropam xe, BIUSIOMNUM Ha BBIOOP OMPEEIIEHHOTO S3bIKa JIsl OOIIEHHU S, TPUHATO OTHOCUTH
colManbHylo cdepy OOIIeHHs, KOMMYHHUKAaTUBHYIO CHUTYyallUl0, OTHOIIEHUS MEXIY Y4YaCTHUKaMH
o0IIeHusl, HMX OHMOIMOHAIBHOE COCTOSIHUE B HACTOSIIMA MOMEHT, a TakXe OTCYTCTBHE
9KBHUBAJIEHTHOCTH MEXIY S3bIKOBBIMH €IUHHMIIAMH, KOT'/1a KOMMYHHKaHTaM HEOOXOJIMMO U3BSCHATHCS
Ha ONpPENENIEHHOM s3bIKE, 4TOOBI HM30ekaTh ABycMbIciaeHHOCTH [[letpoBa, 2003]. Tem He MmeHee
Bypbikun A.A. oTMedaeT, yTo 3HaHUE JBYX U 0oJjiee A3BIKOB JaeT KOMMYHHKaHTaM CBOOOJY BbIOOpa
sI3bIKa OOIICHUS TS ONIPEAeNICHHOM cuTyauuu. Tak, MHOTHE I€TH, BOCIIUTHIBAEMbIE B OMIIMHI BAIbHOM
cpeze, mojapa3yMeBalollel BiIaJeHue ABYMs U Oojiee sI3bIKaMU, BBIOMPAIOT SI3BIK B 3aBUCUMOCTH OT
chepsl OOIICHUS: OMH SI3BIK JUTsl OOIIIEHUS JOMa, IPYToi Jist 00IIeHus B mKoJie. BrocneacTsum aTot

BBI60p JOMOJHACTCA «OMNPEACICHHBIMU IIpaBUJIaMHU BI)I60pa A3BIKA», BKIIIOYAKOINHUMHU Tpaaulluiu
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KOMMYHHKAIIIH, CIIO’KUBIIUECS B COOOIIECTBE, COLUOKYIIBTYPHBIE YEPThI ONPEAETIEHHOT0 COOOIIEeCTBa,
CTEPEOTUIIBl KOMMYHHUKaluH, chopmupoBaHHble co BpemeHeM [bypeikun, 2001]. K npumepam
c(OpPMUPOBAHHBIX B OOIIECTBE TPAIUIMKA OTHOCHUTCS YCTOSBIIECECS IMPABWIO: HWCIOIH30BAHKE
OWJIMHTBaMH SI3bIKa, HE3HAKOMOI'O MPHUCYTCTBYIOIIMM B HACTOSIIUN MOMEHT B MOMEIICHHUH JIIOJISIM,
MOJKET CUUTATHCS OCKOPOJIEHUEM U HapyLICHHUEM STHKETA.

[Tomumo cBOOGOAHOTO Mepexo/ia UHANBHUAA C OJTHOTO SI3bIKA Ha JIPYTOi, OJHUM M3 CIEICTBUI
OMJIMHTBU3Ma MOJKET BBICTYINATh MHTEP(HEPEHIHsI, ¢ KOTOPOU TaK MIIM MHAYE CTAIKHBACTCS KaXKIIbIi
OwmHTB. IHTEpEepeHIns — 3TO UCIOJIL30BaHUE JJIEMEHTOB OJIHOTO SI3bIKa BO BPEMS YCTHOW WIIH
MUCbMEHHOW KOMMYHHUKAIIUU Ha APYTOM s3bIKe. B 3aBUCHMOCTH OT SI3BIKOBBIX YPOBHEH, Ha KOTOPBIX
nposiBiisieTcss  uHTepdepeHuus, Y. BaifHpaiix BblgenseT  (QOHETHYECKYIO, JIEKCHUECKYI0 H
rpaMMaTudeckyro uatephepermuo [Weinreich, 1979: 64]. BHe 3aBHCHMOCTH OT YPOBHS MPOSIBICHUS
uHTep(EepeHITHS ABISETCS OOBIYHBIM SIBJICHHEM, BCTPEUAIOIINMCS B TIPOIIECCE H3YyUSHUSI BTOPOTO SI3bIKA

HJIN K€ B IMPOLECCE €ro NpUMCHCHUS.

3. CpaBHHTEJIBHBIN aHAJM3 HHCTPYMEHTOB LISl OIIpee/IeHUs
THNIA OMJIMHITBU3MA U CTENEeHH BJIA/IeHUs A3bIKAMM

Kak rosopuiiocs panee, crenenp BiajgeHus 1 u 52 y OMIMHIBOB MOKET BapbUpOBATHCI U
cllydau, Korja 00a si3bIka U3y4eHbI U HCIIOJIb3YIOTCS B PABHOM cTeneHu, peaku. [IpuHsaTo cuutarte, 4To
HEPBBIM S3bIKOM SIBIISETCS «POJHOM» SI3BIK, SI3bIK, IPUOOPETEHHBINH MHAMBUIOM C POXKJIEHHS, U SI3bIK
coo0111ecTBa, B KOTOPOM NMPOXoauiia conuanu3anus ominarea. OHaKko MpakTUKa JOKa3bIBaeT, 4To B
YaCTHOM TMOPSIKE BO3HUKAIOT CUTYyallMd, B KOTOPHIX OWJIMHI'B B MEHBIIEH CTENEHU NPOSBISAET
BJIAJICHNE «POJHBIM» S3bIKOM, HAIIPUMED €r0 S3bIKOBBIE KOMIIETEHIIMM OTPaHUYHUBAIOTCS IOHUMAHUEM
yctHOM peun [CBuTiok, 2017: 27]. Ilogo6HbIe 3TOMY IPUMEPBI CTABAT MOJ] BOIIPOC UEPAPXHIO SI3BIKOB
no BpeMeHHM M cepe ux ycBoeHus. HeoOXonuMbpIM marom aisi KOPPEKTHOTO MOJEIMPOBAHUS
9KCIIEPUMEHTA, BKIIOYAIOIIEr0 aHaJIN3 KOTHUTUBHBIX CIIOCOOHOCTEN OMIIMHTBOB, C YYETOM HE TOJIBKO
HOpsi/IKa YCBOGHMS S3bIKa, HO M UX (PYHKIIMOHAJIBHOTO CTaTyca SBISETCS MPOBEIECHUE OLIEHOYHOTO
TecTa.

B Hacrosimmii MOMEHT CyIIECTBYeT JBa BHJa TECTOB, MO3BOJIIOIIUX HCCIEA0BATEISIM
«OLEHUTH» CTENEHb BIIaJICHHs] OUIMHIBOM TEM WJIM UHBIM SI3IKOM.

[lepBblif BUJ — JIMHIBOCOLMOKYJIBTYPHBIA ONPOCHUK, BKIIOYAIOMIMN B ce0s psil BOIPOCOB 00
OMBITE HAXOXACHUS MHAMBHAA B KOHKPETHOM JMHIBOKYJIBTYPE, O YACTOTHOCTH HCIIOJIb30BAaHUS UM
A3bIKa B 3aBHCUMOCTH OT KOMMYHUKAaTUBHOW CHUTYyallUU U SI3bIKE, HA KOTOPOM MHIMBHJ MPOXOIHII

oOydeHue, moiydan obOpa3zoBaHue. B xome paboThl ¢ OMPOCHUKOM JAHHOTO THUIIA HCIBITYEMbIM
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[IpeJIaraeTcsi, HampuMep, CaMOCTOSITENIbHO OLEHNUTh HAaBBIKU BiaaeHus S1 u S2, T.e. oueHuTh CBOMU
YpOBEHb UTEHUs, TIChbMa, TOHUMAHUS U BIaJICHUS Pa3rOBOPHOI pedblo Ha ONPEICICHHOM SI3bIKE.

OpanM w3 HamOoJee pacHpOCTPaHEHHBIX OMPOCHHKOB JAHHOTO THMNa sBisercs Language
Experience and Proficiency Questionnaire (LEAP-Q), Tect, pazpaboranubiii B 2007 r. /15t IPOBEACHUS
OLICHKH YpPOBHS 5I3bIKa B KOHTEKCTE JABYSA3BIUMS, CPOPMUPOBAHHOTO HE TOJIBKO 3HAHWEM U BIIaJIEHUEM
A3blKa, HO W ONBITOM €ro NPUMEHEHHS B MOBCEIHEBHON >Ku3HH. COrJaCHO HCCIIEeOBaHUSM,
MIPOBEICHHBIM ABTOPAaMHU OINPOCHUKA, YPOBEHb SI3BIKOBOM KOMIETEHTHOCTU WHIMBHJIA 3aBUCUT OT
YaCTOTHOCTHU UCIIOJIb30BAHUS SI3bIKA B TIOBCETHEBHOM KU3HH, BO3PACTa, B KOTOPOM HA4YaJIOCh U3y UYEHUE
A3bIKa, U cepbl ero MPUMEHEHUs, a TaKXKe TOro, Ha KaKOM SI3bIKE MHAMBH]I MPOXOJIUI OOy4YeHUEe U
nonydan obpazosanme [Li et al., 2020: 943]. OnpocHUK MpeaaracT WHAUBUAY CaMOCTOSTEIBHO
OIICHHUTH CBOU YPOBEHbB BiIaicHUs 12 B KOHTEKCTE ONPECIICHHBIX CUTYaIlui, U OJlaroapst TOMY, 4TO B
BOIIPOCAX YYHUTHIBAIOTCS pa3auyHble (AKTOPhI, BIUSIOIMINE HA YCBOEHHE S3bIKa, OH HIMPOKO
MPUMEHSETCA MCCIEAOBATEIIIMHU JIJIsl PEIICHUs 3a7a4, TPEOYIOIIUX OIMPEICICHHE YPOBHS SI3BIKOBOM
KoMmneTeHIMu OunuHrea. K MoMeHTy HamucaHusi paboThl Ha CalTe MPOEKTa B OTKPHITOM JOCTYIE
pasMeIneHsl BepCcHH ONpocHMKA 1 38 a3bikoB®. HemocTaTkoM JaHHOTO OMPOCHMKA SIBISETCS B
MEpPBYI0 O4Yepeb OTCYTCTBHE OTKPBITOM (OpMyJbl ISl TOJCYETa PE3yJIbTaTOB, YTO JIOMYCKaeT
OTpeIeTICHHYI0 BApUATUBHOCTh B UHTEPIPETAIIMH PE3YJIbTATOB.

B 2006 r. 6611 pazpaboran Language History Questionnaire (LHQ), onpocHuk, npeanaratommii
OWJIMHTBY CaMOCTOSITEIbHO OILIGHUTh YypPOBEHb CBOETO BIAJCHHUS BTOPBIM SI3BIKOM, YKa3aTh
MIPEIMIECTBYIOIINM OTIBIT €T0 YCBOCHUS U IPUMEHEHUS, BpeMsi TPeObIBaHUSI B OTIPEICIICHHON SI3bIKOBOM
cpene, OTMETUTh CBOM TNpeQepeHIMu KacaTeabHO wucnoib3oBanHus 1 wmm 2 B mporecce
KOMMYHUKAIlMU C JIOJbMU M3 Pa3HbIX KAaTEropuil M yKa3aTh S3bIK, HA KOTOPOM pa3roBapuBaIOT B
nomaiHel cpene. [lozqHee naHHBIA HHCTPYMEHT ObLIT 10pa0OTaH M pa3MelleH B OTKPBITOM JJOCTYTIE Ha
BeO-cTpaHuIe’, PEIOCTABIIAS TONTB30BATENIM (YHKIIMIO aBTOMATHYECKOTO TI0JICYeTa Pe3yIbTaTOB H
WX BU3YaJIU3alUIO IS JaJIbHEHen 00padoTku. s yno06cTBa B BeO-BepCcruH ONTPOCHHUKA TTOIKITFOYeHA
(GYHKIUS aBTOMATHYECKOTO TEepeBOJa, MO3BOJSIONIAS HMCIOIb30BaTh €r0 Pe3yJabTaThl M OIEHKU
BJIQJICHUS JTFOOBIM SI3BIKOM.

Ha ocHoBe nByx onrcaHHBIX BbIIIe onmpocHUKOB B 2013 r. 6611 pa3pabotan Language and Social
Background Questionnaire (LSBQ), Bkitouatomiuii B ce0st BOPOCHI, KACAOIITUECS HE TOJIBKO S3BIKOBOM
KOMIIETEHIIMH OMPAIIMBAEMOI0 U €ro OIbITA UCTIOIb30BAHUS SI3bIKA B PA3JIMUHBIX KOMMYHUKATUBHBIX
CUTYallUsX, HO U S3BIKOBOM KOMIIETCHIIMU POJUTENEH, a TakKe OMbITa MPOXKUBaHUS 3a pyOexom. B

OIMPOCHHUKE TAKHC d)aKTOpBI, KakK OIIBIT HaXO0XJICHHSA B SI3BIKOBOM Cpeac, A3bIKOBBIC KOMIICTCHIUH U

& URL.: https://bilingualism.northwestern.edu/leapg/
7 URL.: https://Ihg-blclab.org/
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Jpyrue, 00beAMHEHBI 110 TPyIIIaM, YTO O3BOJISET HE TOJIbKO YCTAHOBUTH YPOBEHb BIIAJICHUS BTOPHIM
A3BIKOM, HO M OIPENeNUTh KIKYEBOH (akTop, BIUAIOMMNA Ha (opMupoBaHMe IBYs3bluMs. Jlis
HOJIKPEIUIEHUS] pe3YJIbTaTOB CAMOCTOSATENBHON OLIEHKH OMJIMHIBOM CBOETO YPOBHS BIIA/ICHHUS SI3bIKOM
ONIPOCHUK TAKXKe MpeJIaraeT MCCIe0BaTeNsIM IpUMEHEeHHe (hopMaTa WHTEPBBIO, TTO3BOJISIIOIIETO HE
TOJIbKO HCHOJIb30BaTh OOBEKTHBHbBIE METPUKH, NPEIJIOKEHHbIE B CAMOM TECT€, HO U YUMTHIBATh
CyObEKTHBHOE MHEHHUE oleHIIuKa. [y 00paboTKMU aHHBIX CO3AATENH MPEJUIOKUIN CBOU METPUKH
OLIEHKH pe3ynbTara, MOAPOOHO OMHCAHHBIE B MHCTPYKIMM® K paboTe C OHMPOCHHMKOM, YTO JejaeT
UHTETPAIlMI0 TIOJOOHOr0 HMHCTPYMEHTa JOCTYIHOW Ui JIOOBIX HCClenoBaHWid  (eHomeHa
OMJIMHTBU3MA.

Kak nmokasbIBaloT MCCIE€I0BaHUSA, Y JAaHHOI'O TUIIA OMPOCOB €CTh CBOM HEAOCTATKU: JJOBOJIBHO
4acTO y4aCTHUKU 00Jiee TOUHO MOTYT OINPEAEIUTh CBOM YPOBEHb BJIaJICHUS MEPBBIM SI3bIKOM M MEHEE
TOYHO — BTOPBIM; HEpapXHsl S3bIKOB MOXKET H3MEHSTHCSI B 3aBHCHUMOCTH OT BBIIOJHSAEMOTrO
UCTIBITYEMBIM 33JIaHHs | SI3bIKA, KOTOPBIH Yallle BCETo JIJIsl ITOT0 UM UCIoib3yeTcs [Marian, 2007: 941].

[ToMrMO ONPOCHUKOB JUIsl OLIEHKU CYOBEKTHBHOI'O OIIbITA, CYILIECTBYET BTOPOl MeTon
OIIpe/IeIeHUs] YPOBHS BJaJIeHUs S3bIKOM IIyTEM OLIEHKHM YPOBHs JIeKCUueckux 3HaHuil. HambGonee
HOMYJISIPHBIM MHCTPYMEHTOM HPOBENCHHUS TMOAOOHOrO aHaiu3a SBISETCS JIGKCMYECKUH TecT
LexTALE®, paspaGoranusiii B 2012 T. 171 OIEHKH YPOBHS BIAJCHUS aHTIHICKUM S3BIKOM Kak S2.
Bcero tect cocrout u3 60 eaunur (40 cnoB u 20 cnoBocoyeranuit). McnpiTyeMoMy mpejiaraercs
CaMOCTOSITENIbHO BBIOpATh 3HAUEHHS IPEJICTABICHHBIX Ha HKPaHE CIOBAPHBIX €IMHUI]. YUYHUThIBas
cnenu@uKy JIEKCUKHU, TECT aBTOMATUYECKHU BbIJIae€T ypOBEHb BiajieHus 12 B mpoueHTax. [lomyueHHblit
pe3yabTaT MPEACTABISIET COO00M CPEeIHUM MPOIEHT MPaBUIIBLHBIX OTBETOB, CKOPPEKTHPOBAHHBIM C
Y4E€TOM HEPaBHOI'O COOTHOLIEHHUS CJIOB U CI0BOCOUeTaHMil B Tecte. DopmMyra uist MoAcyeTa BBINISIAT

TakUM 00pazom:

((KosmyecTtBo npaBuibHbIX c10B / 40 * 100) + (KosinuecTBo BepHbIX cloBocoyeTaHud / 20 * 100))
2

B nHacTosimuii MOMEHT TECT aJalTHUPOBaH JJISI aHTJUKWCKOTr0, HEMEIIKOTO U HHUJEPIAH]ICKOTO

s3p1k0B. Opnako ¢ 2022 1. B lleHTpe s3pika M Mo3ra HanuoHanbHOTO UCCIEI0BATEIBCKOTO

YHUBCPCUTCTA «BrIcIas MIKoja SKOHOMUKH UIET pa3pa60TI<a LexTALE UL pYCCKOT' O, TATApCKOI'0 U

aIBITeUCKOTO A36IKOB Y.

8 URL:
https://figshare.com/articles/journal_contribution/The_Language_and_Social_Background_Questionnaire_Assessing_Deg
ree_of Bilingualism_in_a_Diverse_Population_Supplementary Materials/3972486

® URL.: https://www.lextale.com/

10 URL.: https://www.hse.ru/neuroling/lex_tale
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I/ICXOI[SI N3 NPUBCACHHBIX BBIIIC OIMMCaHNM OITPOCHUKOB JIsI OIIPEACIICHUA YPOBHA BJIaJACHUSA

OMJIMHI'BOM BTOPBIM A3BIKOM, MbI MOXEM IIPOBCCTH CpaBHI/ITCJ'IBHO'COHOCTaBI/ITeHbHHﬁ aHaJIn3,

pe3yIbTaThl KOTOPOTO MPEACTABICHBI B TaOIHIIE.

Ta6numa 1.
CpaBHeHHe CylIECTBYIOLIMX ONPOCHUKOB
OuenuBaem
Hassanme ean bie Tun Cnoco0 MeTtoabl ABtomatu | Ilpumensiem
napamerpel BOIIPOCOB nmoacuera MMpOBE€PKHU 3anus bI€ AA3BBIKHA
LEAP-Q Orenka Yacrtora Onuenounsl | Her Toibko Her 38 a3BIKOB
YPOBHS UCIIOJIB30Ba | € IIKaJIbl | OTKPBITOW | ONPOCHHUK
S3BIKOBBIX | HUS SI3BIKA, bopmynsl
HaBBIKOB B | BO3pPacT
KOHTEKCTe | Hayasa
JOBYS3BIUUS | U3yUCHHS,
chepsr
MPUMEHEHUS
LHQ Hctopus [pedepenn; | Ouenouns! | ABromatu | Tonbko Ha JIroObie
SI3BIKOBOTO | WU SI3bIKA, € Kbl | YeCKHi OTIPOCHHK SI3BIKU
OTIBITa OTIBIT MOJICUET
HCIIOJIb30Ba
HUSI, BpeMs
peObIBaHUS
B cpeze
LSBQ Onenka SI3pIKOBast OtxkpsiTele | Onucanue | UnTepBeto | Het JIroOb1e
YpOBHS KOMIIETEHIIN | U METPUK B | | SI3BIKH
BJIAJICHUS | I, OTIBIT 3aKpBIThIE | HHCTPYKI[ | OTIPOCHHK
S3BIKOM U | IPO’KUBAHUsSI | BONPOCHl | MK
COLMAJIBHO | 3a TPaHULIEH,
ro ¢oHa S3BIKOBBIE
KOMITETCHIIN
U poauTenen
LexTALE | Jlekcuueck | Jlekcuka 512 | 3akpeiteie | @opmyna | Tombko Ha 3 a3bIKa
ast OLleHKa BONPOCHL | MOJACYETa | OMPOCHHUK
YPOBHSA
BJIaJICHUS
SI3BIKOM

Kax/plif 3 OMPOCHUKOB UMEET CBOM NMPEHMYILECTBA U HEIOCTATKU, U BBIOOP MOIXOJSIIETO

MHCTPYMEHTa 3aBUCUT OT 1enedl uccienoBanus. Hanpumep, LEAP-Q aetanbHO OIlEHHMBAET OMBIT

UCIIOJIb30BaHUS S3bIKA U YPOBEHB €r0 BJIaJCHUS UHIUBUOM, HO OTCYTCTBHUE OTKPBITOM (POPMYJIBI ISt
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MOJICYETa PEe3yJIbTATOB MOXKET BBI3bIBaTh TPYJHOCTU B HHTEprperanuu ucciepoareasimu. LHQ
yA00HO UCTIOIB30BaTh 0JIaroaps aBTOMaTHIECKOMY IMOCUYETY M THOKOCTH, ITO3BOJISIOIICH TPUMEHSTh
€ro JIJIsl OLIEHKH YPOBHS BJIAJICHUS JIFOOBIM SI3bIKOM, OJTHAKO OH COCPEIOTOUYEH B OCHOBHOM Ha SI3IKOBOM
OMbITe, a He Ha (PAKTHMUECKUX S3BIKOBBIX KOMIICTEHIUSAX, TAKMX Kak pedb winm mucbMmo. LSBQ
YYHUTHIBACT IIMPOKHN COIMAIBHBIA KOHTEKCT M CEMEHHBIN (DOH, YTO MOJIE3HO ISl MCCIICIOBAHMM,
OPHUEHTHPOBAHHBIX HAa COIMOKYJIBTYPHBIE aCTIEKThI, HO TPEOYET JOMOJTHUTEIBHBIX METO/IOB IPOBEPKH,
TaKUX KaK HMHTEPBBIO, YTO B CBOIO OYEpEIb MOXET BHECTH CyObeKkTHUBHYIO oueHKy. LexTALE
npeiaracT OOBEKTHUBHYIO OIEHKY JIEKCMUECKMX 3HAHWW, OJHAKO €ro y3Kas HalpaBJI€HHOCTh Ha
JIKCUKY OTPaHMYMBAET BO3MOXHOCTH MCIIOJI30BAHUS JJISi KOMIUICKCHOW OLEHKU OWJIMHTBH3MA, a
OTpaHMYCHHBIA (DYHKIIMOHANI JOMYCKaeT OLIEHKY BIAJCHHS TOJBKO TpeMsl BKIIIOUEHHBIMH B TECT
sa3pIkaMu. [IpuMeHeHnne gaHHOTO TecTa ISl APYTHX S3BIKOB TpeOyeT MpeaBapUTEIbHOM aganTaluu
WHCTPYMEHTA WJIA TPOBEACHHUS JOIMOJIHUTEIBHOTO HCCIEAOBAHUS JUIsI OLEHKH CYIIECTBYIOIIUX

pa3paboToK.

4. bubo1MoMeTpUYecKUil AaHAJIN3 BOCTPEOOBAHHOCTH OMJIMHIBAJIbHBIX ONIPOCHUKOB

[lepen mpoBeneHuneM J000r0 HUCCIENOBAHHUS HEOOXOAMMO MOAPOOHO H3YYUTh HE TOJBKO
JOCTYyIHbIE MHCTPYMEHTBI, HO U TNpPUMEpbl HUX MPUMEHEHHs] B MOXOXKHX padorax. [mas sToro
MCCJIEIOBATEIN U3y4YaloT HAYYHOE I0JIE€ M 3HAKOMATCS C ONUCAHUAMH IPOBOJUMBIX IKCIIEPUMEHTOB.
Ha BBIOOp HHCTpYMEHTA TaK)Ke BIUSAET €ro MOMYJISPHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH B UCCIIE0BATENBCKOM
cpejie MyTeM aHaJli3a YaCTOTHOCTHU €ro BCTPEYaeMOCTH B Iy OIHKaAIUAX.

JUJ1 OLIEHKH LTUTHPYEMOCTH KaXKJI0OTO M3 PAaCCMOTPEHHBIX ONMPOCHUKOB HaMM ObLI MPOBEIEH
OMOIMOMETPUUECKUI aHaIM3, OXBATHIBAIOIIUI BCTPEUYAEMOCTh OIMCAHHBIX HAMH TECTOB B HAYYHBIX
cTaThsx 1o AanHeIM Google Scholar. Bei6op naHHO# MOMCKOBOM CHCTEMBI IO HayYHBIM paboTam ObLI
ONpaBJaH TE€M, YTO 3Ta CHUCTEMa OXBATHIBAET OOJILIIMHCTBO HAy4YHBIX pabOT, OMyOJMKOBAHHBIX Ha
AQHTJIMHCKOM SI3bIKE KaK Ha MEXIYHapOIHOM SI3bIKE HAYYHOT'O OOIIeHHs. AHATU3UPYEMBbII BpeMEHHOM
nepuoJi ObUT pa3dUT HAMM Ha MHTEPBAIBI 1O TpU roaa HauuHas ¢ 2015, Tak Kak caMblii paHHUN U3
paccMaTpUBaeMbIX HaMHU OINPOCHUKOB OblI omyOnukoBaH B 2013 r. J[aHHBIH MHTEpBaJl MO3BOJSET
IPOCIIEIUTh JUHAMHUKY HHTEpECca K MHCTPYMEHTaM U CPaBHUTh UX BOCTPEOOBAHHOCTb, a TAK)KE OLIEHUTh
UX aKTyaJbHOCTh B COBPEMEHHBIX MCCIIEIOBAHUAX B 00JIaCTH OUITMHTBU3MA, YTO MOKET OBITh MOJIE3HO
JUIs albHENIIero BeIOOpa M pa3paboTKu MHCTpyMeHTOB. Ha ocHoBe rpaduka Mbl MOXeM ClenaTh
BBIBO/JIbI, Kacarolyecs AMHAMUKN LUTHUPYEMOCTH Takux omnpocHukoB, kak LEAP-Q, LHQ, LSBQ u

LexTALE, a Takke 00 nx BOCTpeOOBaHHOCTH W POJIU B UCCIICIOBAHMIX OMITMHTBU3MA.
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Puc. 1. llutupyeMocTs OIIPOCHHKA B 3aBUCHMOCTH OT T'0JIa ITyOIUKaLNH.

Bo-mepBbIX, OCHOBBIBasICh Ha OOIICH TEHIEHIIMA K POCTY BOCTPEOOBAHHOCTU KaXKIOTO M3
NPECTAaBICHHBIX OMPOCHUKOB, MBI MOXEM CJieJaTh BBIBOJ, YTO CaM BOIPOC 00 OLIEHKE YPOBHS
BJIAJICHHUsI OMJIMHTBOM BTOPBIM SI3BIKOM BCE€ 4Yallle BO3HUKAET B MCCIIEOBATEILCKOM IIOJIE, YeM H
000CHOBAH POCT KOJIMYecTBa 3ampocoB. Tak, B suBape 2024 r. Oputa omydaukoBaHa craths “A Content
Overlap Analysis of bilingualism questionnaires: Considering diversity”, 1enpt0 KOTOpOW OBLIO
BBISIBUTH OOIIME JIEMEHTHI B OIIPOCAX, MOCBSIIEHHBIX BIAJCHUIO OMIIMHTBOM BTOPBIM SI3BIKOM, UTOOBI
KOJINYECTBEHHO OLIEHUTH CXOJICTBO MEX/Ty CYIIECTBYIOIMMH OIIPOCHUKAMH M PACCUUTATH TIOKA3aTENb
coBmazieHus1. VcciieoBaTeNy MPHUIILIA K BBIBOJTY, YTO MPOILIEHT COBIAJICHUS MEXKAY OIMPOCHUKAMHU HE
npeBbIaet 15 %, a 3HaYUT, KAKAbIH U3 MHCTPYMEHTOB OPUEHTUPOBAH HA OLICHKY Pa3InyHbIX ACIIEKTOB
nBysizbramst [Dass et al., 2024: 749]. Yacro BcTpewaroTcst MyOJIMKAIMM, ITOCBSIIEHHBIE KpPOCC-
KyJbTYPHOU aIanTallik ONPOCHUKOB, HanpuMep afantanus LEAP-Q na xunau [Maitreyee et al., 2019]
u kanHaza [Narasimhan et al., 2023]. Bosiee Toro, ONMpOCHUKH CITYKUIIK 6a30i Ui pa3pabOTKH HOBBIX,
HAaIleJICHHBIX Ha ONpe/IeJIeHHbIe aCeKThl OMIIMHTBU3Ma, HHCTpyMeHToB. Hanpumep, B 2023 r. LEAP-
Q, LHQ u LSBQ O6puma 3azxeiictBoBanbl B pa3pabotke PLQ (“Intervista sulle Prassi Linguistiche
Quotidiane” wnu “Daily Linguistic Practice Interview”) 1uist OIleHKHU SI3bIKOBBIX KOMIIETEHIIUH Y €Tl -
oununarsos [Carioti et al., 2024]. PLQ 0bu1 pa3paboTad B paMKax UCCIICAOBAHUS BIMSHUS OMIMHTBH3Ma
Ha aKaJIeMUYeCKHe CHOCOOHOCTH TPU H3YYCHUH JETHMH, TOBOPSIIUMH Ha S3bIKAX MCHBIITMHCTB
(Minority Language Children, MLC), s3bika GonbminHcTBa. B pesynbTare McCiieZoBaHUS yueHbBIE

INpUunujikn K BbIBOAY, YTO CTCICHBb HCIIOJB30BAHUA A3bIKa MCHBIIWHCTB B HOBCGHHCBHOﬁ SI3LIKOBOM
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IPAaKTUKE MOYKET HEraTMBHO HOBJMATh Ha OOyY€HHE UTCHMIO Ha SI3bIKE€ OOJBIIMHCTBA, €CJIM 3TOT
IIPOLIECC HE MOAKPEILIAETCS CIIEHUATbHBIMU JIEKCUUECKUMH YIIPAKHECHUSIMH.

Bo-BTopbIX, Hanbosee MOMyIIPHBIM METOAOM, HCXOJIS U3 €r0 IUTUPYEMOCTH, siBnsieTcsi LEAP-
Q: ¢ camoro Hayaza TOT ONPOCHUK 3aHUMaJl HanboJiee BBICOKUE TO3ULIUHU KaK MEPBHIi BOSHUKIINI B
3TO obOsacTh MHCTpyMeHT. TemM He MeHee ¢ 515 ymommuanwii k 2015 r. ero BocTpeOOBaHHOCTH
BeIpocia A0 1310, a TeHAEHIMS K yBEIUYEHUIO LIUTUPYEMOCTH HAOII0AAeTCs B KaXK/IOM TPEXJIETHEM
nepuoze. ITo MO3BOJISET CAEIATh BBIBOJI, YTO U3 BCEX IIPEJICTABIEHHBIX HHCTPYMEHTOB UMeHHO LEAP-
Q 3aHmMaer cTaOWIBHO TepBOoe MecTO. JlaHHBII POCT MOXKHO OOBSICHHTH YHHBEPCAILHOCTBHIO
ONPOCHUKA, KOTOPbII MOXET ObITb HHTETPUPOBAH B pa3JIUYHbIE COLMOJIMHIBUCTUYECKHE
uccienoBanys. IIMpokuil CHEKTp yYHUTHIBAEMBIX B OIPOCHHUKE IIAPAMETPOB, TAKUX KAK S3BIKOBAS
KOMITETEHIIHSI, SMOIIMOHAJIbHASI IPUBS3aHHOCTh K S3BIKY M ONBIT €r0 HMCIIOJIb30BAaHMS OMIMHTBOM B
pa3nuuHbIX cdepax, nenaeT ONpPOCHUK Haubosiee MPEANOYTUTEIFHBIM HHCTPYMEHTOM JIJISi MHOTHX
uccienosareneil oununrausma. Tak, LEAP-Q npumensuics B ucciae10BaHUU KOTHUTUBHOT'O KOHTPOJIS
y OWJIMHTBOB ¢ HU3KUM U BBICOKHM YPOBHSIMHU BiajaeHus s3bikoM [Almaaytah et al., 2023]. B nanHom
JKCIIEPUMEHTE IPOXOXKIECHUE OIPOCHUKA SBIIAJIOCH IPEABAPUTEIBHON CTAOUEH SKCIEPHMEHTA,
MO3BOJIMBILIEH MCCIEAOBATENsIM BBIICINUTh JBE Tpynmbl cpeau pecnoHaeHToB. LEAP-Q wacro
OPUMEHSIETCd W JJIs  MCCIEJIOBaHUS BOMNPOCOB BIUSHUS BTOPOro s3blKa y OWIMHIBOB Ha
oOpa3oBaTenpHbI Mpouecc. Hanpumep, nmpoBoAMIOCh M3yueHHE BO3MOXHOCTH BO3HHUKHOBEHUS Y
OMJIMHTBOB SI3BIKOBOW TPEBOXHOCTH, MPOSIBIIIEMON B MX HaBblkax nuchbMma Ha S1 u 2. CtyaeHTs
yHuBepcurera B Manuie npoxoaunnu LEAP-Q nist oneHky cBoel S3bIKOBOM KOMIIETEHIIUH, a TaKXKe
Foreign Language Classroom Anxiety Scale (FLCAS) mis onpeneneHus ypoBHSI TPEBOXKHOCTH TIOCIIE
HamucaHus muchbMeHHoU paboTsl [Masangya, 2018]. McciaenoBanue mokasano, 4To S3bIKOBbIE (haKTOPbI
HE BJIMSAIOT HA yYpOBEHb TPEBOXKHOCTH B IPOIECCE MUCbMA, HO IOBBIIIAIOT TPEBOTY B IpoOIECCE
TOBOpEeHUs, 4yTo ObLIO 3ameueHo Omaronapst ankere FLCAS.

B-tperpux, Tak kak BTOphIM IO nonyisipHocTy saBisieTcss LexTALE, HecMoTpst Ha TO 4TO
JAHHBIM MHCTPYMEHT OBUT pa3paboTaH OTHOCHUTENIBHO HEJAaBHO, POCT €ro LUTHUPYEMOCTH OTpa’kaetr
BO3PACTAIOIIMI HHTEPEC JIMHIBUCTOB K OLIEHKE JIEKCUYECKOTro 3amaca y OuiauHreoB. Tak, HauYMHAsA CO
143 ynomunanuit g0 2015 r., ero momyJasipHOCTh YJBauWBaeTCs C KaxAbIM mepuoioM u k 2024 r.
nocturaer 1080 ymomunanuii. Ha BocTpeOOBaHHOCTh OMpPOCHHKA MOTIJIa MOBIUATH HPOCTOTA €ro
UCIIOJIb30BAaHUSI U BBICOKAs TOYHOCTh B paMKax S3bIKOBOTO TECTHPOBAHMUS. 3a IOCIEIHUE TOJBI
LexTALE Obi1 amanTHpOBaH Ha MHOXKECTBO SI3BIKOB, BKIo4as ucraHckuii [lzura et al., 2014] u
katananckuii [Ferre et al., 2017], apa6ckmii [Alzahrani, 2024], manatickuii [Lee et al., 2024] u nap.
B 2023 r. ObLIO TPOBEACHO HCCIIEAOBAHKWE, B KOTOPOM CPaBHUBAJIOCH BIIMSHUE HCIOJIb30BaHUS

6yMa)KHI:IX H SJICKTPOHHBIX CHOBapeﬁ B IIPOLCCCC U3YUCHUS A3bIKA, B YACTHOCTH BJIIMAHUC TUIIA CJIOBAPA
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Ha TPaMOTHOCTH ydvamierocs [Salgaro at al., 2023]. DkcrnepuMEHT BKIIIOYAl HECKOJBKO CECCHi, B
paMKax KOTOPBIX HCHBITyeMblE OBbUTM MOJEJICHbl Ha TPYMIBI 110 TUITY HMCIOJIB3YEeMOI'0 MM CJIOBapsl.
3areM OHM 3HAKOMHIIUCH C TEKCTOM, M3Yy4aJl HE3HAKOMBIA UM 0 3TOr0 BOKAOyJIsip M3 TEKCTa C
MIOMOIIBIO O/IHOTO M3 JIBYX THIIOB CJIIOBapeH, BHIMIOIHSIIA TECT Ha 3HAHHUE JIEKCHKH M OLEHUBAIIU CBOU
ONBIT TONb30BaHUS cioBapeM. llepen HayalioM OHKCHEPUMEHTa HCHBITYeMble MPOIUIM OICHKY
nekcuyeckoro 3amaca ¢ nomouipio LexTALE, uro mno3Boimmio opraHuzaTopam 53KCIEpUMEHTa
HOJATBEPAUTDH PAHIOMU3ALMIO BEIOOPKH: OIIPOCHUK ITOKA3aJl, YTO SA3BIKOBBIC KOMIIETEHIHH, B YACTHOCTH
3HAHUE JICKCUKH, B KQKJON TPYIIIE JII0IeH MPUMEPHO OJAMHAKOBOE, YTO IMOATBEPIUIIO CIIPABENINBOCTD
pe3ylibTaTa SKCIePUMEHTA.

B-ueTBepThIX, ME/UICHHBII U HE3HAUYUTEIbHBIA POCT HUTHUPYEMOCTH TaKUX OMPOCHHUKOB, KaK
LHQ u LSBQ, Moxer yka3plBaThb Ha TO, YTO 00a HHCTPYMEHTa HUMEIOT Oojiee Yy3Kyr 00JacTh
npumeHenns B otauune oT LEAP-Q u LexTALE. CBs3aHo 3T0 MOXeT OBITH €O CHEHU(PHUKON HX
ucnonb3oBanus: Tak, LHQ tpeOyer ot uccrnemoBateneil OOJbIIEr0 ypOBHS B3aMMOJACHCTBHS C
UCIBITYEMBIMH, YTO OTPAaHUYMBAET €ro MPUMEHEHHE B HCCIEJOBAHUSIX C OONBIIMMHU BHIOOpKAMHU
mozeit. Hanpumep, LHQ npumensiics B cpaBHEHUH HHCTPYMEHTOB OIIEHKH SI3bIKOBBIX KOMITETEHITUH y
OonnmuHrBoB HO>xHOM KaponuHel, 17151 KOTOPBIX aHTIMICKUNA BBICTYIIAET BTOPBIM SI3BIKOM, M3Y4aeMbIM
umu ¢ poxaerust [Macbeth et al., 2022]. LHQ BeicTynan B JaHHOM Cliydae Kak METOJI CaMOOIIEHKU
S3BIKOBBIX HaBBIKOB, U PE3YJIbTAThl OMPOCHUKA COMOCTABIISIIMCH C PE3Y/IbTaTaMU SI3BIKOBBIX TECTOB U
pe3ylbTaTaMi KOMITbIOTEpHOM 00paboTKu 3amuceil exxeqHeBHON s3b1k0BOM mpakTuku (Electronically
Activated Recorder, EAR). B pe3ynbTare uccienoBaTeiy MPHUILIA K BBIBOJIY, YTO BCE TPH METOA
OIIEHKH SI3BIKOBBIX KOMITETCHIINH OJMHAKOBO TIOKA3aTEIbHBI, @ UX OI[EHKA COMTOCTaBUMa MEXITy COOOM.

Takum oOpa3oM, aHATU3 UTHPYEMOCTH MO3BOJISIET ONPENEIUTh BOCTPEOOBAHHOCTD KaXKIOTr0
ONPOCHUKA U C/EJaTh MPeIBAPUTEIbHBIE BHIBOJBI O €r0 MPUMEHUMOCTH B OOJIACTH OLEHKH YPOBHS
BJIAJICHHUSI BTOPBIM SI3BIKOM OWMJIMHIBaMH. BBICOKas MOIMYJISIPHOCTh WHCTPYMEHTa TOBOPHT O €r0
YHHBEPCAITFHOCTH, TOT/Ia KaK HU3KUH YPOBEHb IUTHPYEMOCTH CBHJECTEIHCTBYET 00 OTPaHHUYCHHSX,
BJIOKEHHBIX B WHCTPYMEHT, TaKMX KaK pecypco3aTpaTHOCTb MM 3aBUCUMOCTb OT CHEUM(UKH
UCCIeIoBaTeIbCKON 3a1aun. TeM He MeHee o0I1ast TeHASHIMS K POCTY IIUTUPYEMOCTH y KaXJI0To U3
NIPEJICTaBJICHHBIX ONPOCHUKOB CBHJIETEIBCTBYET 00 YBEIMUCHHWH BHUMAHHUS HCCIEIOBAaTENed K
npobiemMe OWIMHTBH3Ma W TIOBBIICHHIO HMHTEpPEeca K METOJaM OIEHKH S3BIKOBBIX KOMITETEHIIHNA

OWJIMHTBOB.
5. 3akar0uenue
[ToxBemeM WTOTr: MBI PAacCMOTPETH TOIXOABI K OMPEICIICHHUI0 OWIMHIBH3MA W TPHILIH K

BbIBOAY, YTO B HACTOALICC BPEMS 3HAHUC HHAUWBHUIOM JIBYX SA3BIKOB JOBOJIbHO PAaCHpOCTPAHCHHOC
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aprneHue. Hamm ObUiM  paccMOTpEHbI: ICUXOJIMHTBUCTUYECKHI TOJXOJ, COIVIACHO KOTOPOMY,
OWJIMHTBU3M, KaK IICUXUYECKUN MEXaHU3M, BKJIIOUaeT B ce0s He0OXOUMBIE I [TOPOKICHUS PeUu Ha
JIBYX S3bIKaX 3HAHUS;, COLIMOJMHTBUCTUYECKHM MOAXOM, CBSI3bIBAIOIIMNA HCIOJIB30BAHUE SI3bIKA C
HAXO0XJICHUEM WHIMBHJIA B OMPEACIICHHON COIMATbHON OOIIHOCTH UM KOMMYHUKATUBHOM CUTYyAIIVH;
KYJbTYPHBIN MOJIXO/, MOAPa3yMEBAIOLINII IeJIeHIe OMIMHIBOB HA MOHOKYJIbTYpPajioB, OMKYJIbTYpajoB
U aKKYJIbTYpaJIOB, B 3aBUCUMOCTHU OT BJIAJICHUS 3JIEMEHTAMU OJHOM WK 00Jiee STHUYECKUX KYJIbTYp U
COLMAJIM3ALIMHU B paMKaX OJHOU Hiu OoJiee KyJIbTyp.

Hcxons w3 pacCMOTPEHHBIX HaMH TOJXOJIOB, MBI OIHCATM HECKOJBKO KJIacCH(pUKAIUN
OWIMHTBU3MA. BUIMHTBU3M MOXET OBITh KiacCUPUIUPOBAH MO crmocoly ero (opMUPOBAHUS
(ecTeCTBEHHBI M HMCKYCCTBEHHBIH), MO BO3PACTy YCBOCHHSI BTOPOrO si3blKa (paHHUN U TO3AHUN
OWIMHTBU3M), a TaKXe IO CTENeHW BIAJACHUS S3bIKAMH (ITaCCUBHBIM, JOMHHHUPYIOIINMN,
cOQJIaHCUPOBAHHBIA M TMONys3bluKe). BaxkHoe 3HAUCHHE MMEET COIMaIu3alusl OWJIMHTBOB B JIBYX
KYJBTYpax, 4YTO MOXKET MPUBECTU K OUKYJIbTYpaIU3MYy.

Mbl mpoBenM U CPaBHUTEIBHO-CONOCTABUTEIBHBIA aHANU3 CYIIECTBYIOLIUX TECTOB,
IpeIaralolux HHCTPYMEHT OINpEAeNIEHHOW BAaMTHOCTU JUIS OLEHKU YpPOBHS BIAJACHUS SI3BIKOM
KaKJIbIM HHAUBUAOM. BBIOOp TOTO MIJIM MHOTO ONMPOCHUKA HAMIPSIMYIO 3aBUCHUT OT IeJIeH HCCIIeIOBaHUS
U OCOOCHHOCTEH H3y4yaeMOM S3BIKOBOW Mapbl. Tak, HE BCE OMPOCHUKU B HACTOSIIUNA MOMEHT
aJaNTUPOBAHbI HA BCE S3BIKH, M TOTIOJHUTEIBHBIN MIEPEBOJT M aAANTallMs CTAHYT HEOOXOIUMBIM IIIarOM
nepes MpoBeJeHUEM JII000T0 HMCCIEAOBaHUs, BKIIIOUYAIONIETO B ceOsl OLEHKY BJaJeHUS OWIMHTBOM
BTOPBIM SI3BIKOM.

OcCHOBBIBasICh Ha aHaJIN3€ IUTUPYEMOCTH, MBI BHAUM PACTYIIUA TPEHI MOMYJISPHOCTH
PacCCMOTPEHHBIX B CTAaTb€ ONPOCHUKOB, UYTO TOBOPUT O IMOBBIIMIEHHMH BHHUMAHHS JMHIBUCTOB K
UCCIICTOBAaHUIO OWJIMHTBH3MA U AaKTyallbHOCTH IIPOBEJEHUS HCCIIEOBATEISIMU OIICHKH YPOBHS

BJIaACHUA OMJIMHTBaMU BTOPBIM A3BIKOM.
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